Игорь Тарасевич

Lincoln и «Волга»
автомобильное происшествие в одном действии

Участники происшествия:

· Lincoln Continental Signature Series, автомобиль 2008 г.выпуска., четырехдверный седан, объем двигателя – 3800 куб.см, четырехступенчатая автоматическая коробка передач, 6 цилиндров, цвет – синий металлик, производство США. Пробег по дорогам РФ 8 000 км. Предварительная цена $ 60 000.
· «Волга» 3110, машина 2005 г.выпуска, четырехдверный седан, объем двигателя – 2000 куб.см, пятиступенчатая механическая коробка передач, 4 цилиндра, цвет – белый, производство РФ. Пробег по дорогам РФ 96 000 км. Цена не установлена.
· Honda Jazz 1,4, машина 2009 года выпуска, пятидверный хэтчбек, объем двигателя – 1400 куб.см, пятиступенчатая автоматическая коробка передач, 4 цилиндра, цвет – светло-розовый. Производство Японии. Пробег по дорогам РФ 14 000 км. $ 24 000.
· Mercedes-Benz CLS 280, автомобиль 2008 года выпуска, четырехдверное купе, объем двигателя 3000 куб.см, семиступенчатая автоматическая коробка передач, 6 цилиндров,  цвет – черный, производство Германии. Пробег по дорогам России 35 000 км.Цена $ 65 000.
· Toyota RAV 4, машина 2009 года выпуска, пятидверный внедорожник, объем двигателя 2200 куб.см, пятиступенчатая механическая коробка передач, 4 цилиндра, цвет – черный. Производство Японии. Пробег по дорогам РФ 2000 км.  $26 000.
· Сергей, 41 год, сторож автостоянки, привлекался по ст. 161 (грабеж), 162 (разбой), 209 (бандитизм), 213 (хулиганство), 222 (незаконное ношение оружия) УК РФ. Общий срок нахождения под стражей 16 лет и 4 месяца.
· Вася, 36 лет, старший лейтенант милиции, привлекался по ст. 201 УК РФ (превышение служебных полномочий). Приговорен к исправительным работам в течение 1 года и понижению в звании на одну ступень. Под стражей не находился.
· Роберт, 42 годa, финансист, привлекался по ст.171 (незаконное предпринимательство), 172 (незаконная банковская деятельность), 174 (легализация незаконных денежных средств), 176 (незаконное получение кредита), 185 (незаконная эмиссия ценных бумаг), 196 (преднамеренное банкротство) УК РФ. Общий срок нахождения под стражей 7 дней, амнистирован.
· Маргарита, 25 лет, без профессии, жена Роберта, привлекалась по ст. 158 УК РФ (кража). Приговорена к 3 месяцем заключения и 1 году условно. Общий срок пребывания под стражей 3 месяца.
· Андрей, 23 года, гонщик, привлекался по ст. 166 УК РФ (угон транспортных средств). Общий срок нахождения под стражей 2 года.

· 1-ая Блондинка, неизвестного возраста, лейтенант неизвестной спецслужбы, 8 приводов в милицию, общий срок нахождения под стражей 2 дня.
· 2-ая Блондинка, неизвестного возраста, прапорщик неизвестной спецслужбы, 3 привода в милицию, общий срок нахождения под стражей 4 часа.
действие происходит на автостоянке

Ночь. Посреди сцены опущенный шлагбаум, по обеим сторонам шлагбаума железная сетка, за нею силуэты нескольких автомашин
, тут же стоит «Волга». На заднике темные силуэты типовых домов. У шлагбаума, где горят фонари, сидят на стульях Сергей в стандартной форме охранника и Вася в милицейской форме. У Васи  на поясе кобура, через плечо планшет, у Сергея в руках резиновая дубинка.
СЕРГЕЙ. Теперь-то я, блин, ежли чё, тут же всякого завалю, блин. На раз, понял? И буду в своем праве. И все, блин! Сливай воду!
ВАСЯ (сплюнув, равнодушно). Не… Короче, сперва говоришь – стой, кто идет… Потом – стой, стрелять буду… Потом, короче, как бы предупредительный выстрел в воздух… Ну, а уж потом, если он, который… продолжает, короче, нарушать, уже можешь это… на поражение. Типа гасить. Короче, тогда только.
СЕРГЕЙ. Хха! Да пошел ты в жопу, мент! Понял? И все, блин! Па-ашел ты в жопу! Мент, блин, сраный! Понял?
ВАСЯ (сплюнув, равнодушно). Короче, понял…

СЕРГЕЙ. Ежли чё, я, блин, скажу, что и предупредительный давал и все такое, понял? Кто, блин, докажет?
ВАСЯ (сплюнув, равнодушно). Короче, экспертиза докажет… Кто как бы видел… Свидетели…
СЕРГЕЙ (начиная нервничать). А-а… Опять экс-пер-ти-иза!..  Ссу-ука! Ну, в следующий раз я буду поумнее маленько! Свидетелей тоже завалю, на хрен, только так! И все, блин! Все! Сливай воду! Понял? Я тебя, блин, спрашиваю, мент поганый! Понял?
ВАСЯ (сплюнув, равнодушно). Короче, понял… Понял… 
Раздается звук подъезжающей машины. Сергей смотрит на часы.

СЕРГЕЙ. Вот она, сучка… Явилась, блин… (хлопает себя ладошкой между ног). Ну, брателла, подымайся! Работать пора! (смеется) Работать! Во, блин, до чего дошло! (Васе). На… (протягивает Васе купюру). Это за сегодня… А теперь давай, блин, вали отсюда, мент! Нам свидетели не нужны. (смеясь). А не то щас завалю, на хрен... Понял?
ВАСЯ (сплюнув, уходя). Короче, понял… Понял, понял…

Вася уходит, но прячется в углу стоянки (на авансцене). Подъезжает Андрей на «Линкольне»
. Сергей удивленно разводит руками, словно ожидал увидеть что-то другое.
СЕРГЕЙ (обходя вокруг «Линкольна»). Ты чё это, блин, чё без предупреждения? Охренел? И это ж… Это ж «Линкольн», блин! Это ж, блин, вагон! Больше КАМАЗа! И сверкает, блин, как голая жопа! Его ж видно откуда хошь!..Ты чё, блин?
АНДРЕЙ. Во-первых, добрый вечер!... А во-вторых, ты посмотри, какой парень!.. Бампера какие!.. Какой у него оскал! Какая кожа на сиденьях… Ручка скоростей на руле… А фары? Класс, а? И вообще… Класс!
СЕРГЕЙ. А ежли у меня, блин, места нету щас? А?  
АНДРЕЙ (выходя из «Линкольна»). Ну, извини… Я как его увидел – вдохновение нашло, понимаешь… Я же художник… Для меня самое главное – творчество… Процесс…

СЕРГЕЙ. Мудак ты, блин, а не художник. Чмо. (Сергей постукивает себя между ног). Вот ежли я быстро не смогу его, на хрен, слить, будет тебе процесс, блин. Понял? Ты меня слушай… У тебя одна ходка, а у меня, блин, четыре плюс одно дело недоказанное, блин... Ну, куда я его щас, блин, заныкаю?.. У меня и клиента под него нет, блин…
АНДРЕЙ. Да ведь «Линкольн»! Я думал…

СЕРГЕЙ (злобно). А ты не думай, понял? Ты гонщик – тебе вскрыли тачку, ты, блин, гони ее на отстой. И все! Все, блин! И сливай воду! Художник!... Чмо! У меня на зоне, на предпоследней, в Перми, блин, был театр, понял? И режиссер, блин, был… Пошел по сто одиннадцатой-два-пункт «б» - нанесение тяжких, блин, телесных… Журналистов сразу двоих отметелил, на хрен… Что-то они в газете не так про него… Не вникли, блин, в его новую постановку, понял?... Так он все говорил: самое страшное – это, блин, самодеятельность. Понял? Вот и ты – самодеятельность! Самодеятельность, блин! А я в жопе видал твою самодеятельность! Как любой настоящий, блин, режиссер! Тебе говорили – тачки берем только под заказ! Чтоб уходили, блин, правильно! Ты, блин, пригоняешь, тачка, блин, спокойно отстаивается, через неделю человек, блин, приходит и гонит, на хрен, дальше. И никто ни хрена никого не знает. Как, блин, в разведке! Ты вот знаешь только меня, я, блин, только тебя, мудака. И все! Все, блин! Сливай воду! А хозяина всего дела никто, блин, не знает. Никто! А тут что? Здравствуй, жопа, Новый год, приходи на елку… Где щас тебе я, блин, надыбаю покупателя?
АНДРЕЙ (поворачиваясь). Не берешь – не надо. Я покатаюсь маленько и его к ментовке подгоню…. 

СЕРГЕЙ (вынимая из кармана и надевая белые виниловые перчатки). Я тебе подгоню, блин… Ты два года, блин, на зоне оттянул, а как был, блин, фраером, так фраером, блин, и остался… Вон есть, блин, место рядом с «Волгой. Говно вопрос, блин. И все! Все, блин! Говорю же – сливай воду!
Сергей поднимает шлагбаум, заводит двигатель «Линкольна». Вася, все еще стоящий в углу сцены, смотрит на часы, открывает планшет и  что-то записывает в нем. Сергей заезжает на «Линкольне» на стоянку и начинает там маневрировать
, чтобы поставить «Линкольн» рядом с «Волгой». Во время маневрирования подъезжает Маргарита на «Королле», выходит из машины. Маргарита и Андрей вздрагивают и пораженно смотрят друг на друга.
Далее диалоги идут одновременно. Вася прислушивается.

МАРГАРИТА. Это… Это ты…


АНДРЕЙ (нервно оглядываясь и собираясь бежать). Вы ошиблись.


СЕРГЕЙ (выходя из Линкольна, сам себе). И все, блин! А какой салон-то!... Тут, если задние сиденья раскинуть, групповуху, блин, можно замутить, на хрен, а не только одну сучку трахнуть.


МАРГАРИТА. А это я… Я вижу, ты меня узнал. 

АНДРЕЙ. Вы, может быть, и вы, но я – это не я. Говорю же – ошиблись.


ЛИНКОЛЬН (Волге). Вы позволите рядом с вами? Встать. (смачно) Эббаут
. 


ВОЛГА (возмущенно). Что-оо?


ХОНДА (Волге). Такое американское слово. Означает – около. Рядом. 

МАРГАРИТА. Не могу я больше ошибаться. Не могу. Это ты.

ХОНДА. (философически) Но что такое «рядом»? В километре? В пяти метрах? Или так близко, что больше никто не сможет меж вами проехать? Рядом – это практически впритир.
ЛИНКОЛЬН. Я могу тут?.. Кэн ай? Я хочу сказать, рядом парконуться.


ВОЛГА (с деланным равнодушием). Да пожжжалуйста!...

АНДРЕЙ. Ну, да, да, да! Да! Это я! (смеется). Вот сейчас я…Я!.. вскрыл этого американского парня. Линкольн! И я вскрыл его без единой ошибки! Сам!  И в любой момент его вскрою на раз! Запросто!

ЛИНКОЛЬН. Сэнькью вэри матч. 


АНДРЕЙ. Он мне сразу словно бы просигналил – я твой, я твой! Возьми меня!.. Сразу! И с людьми, и с машинами только так и бывает – они должны сразу, с одного взгляда, узнать друг друга. А иначе ничего не получится. 

ХОНДА. Сразу паркуйтесь так, чтобы между вами никто не мог проехать.

МАРГАРИТА. Третьего дня ты угнал «Бентли» - прямо от дома приемов Французского посольства на Якиманке. Днем. Помнишь? И я нашу охрану чуть-чуть задержала, когда они стали на улицу выбегать... А иначе бы тебя точно завалили… Они знаешь, как стреляют!.. «Бентли» тоже тебе сигналил?

СЕРГЕЙ (обходя вокруг Линкольна и с силой качая подвески
). Подвесочки, блин, в порядке!.. Эта в порядке!.. Эта в порядке!


ЛИНКОЛЬН (приседая на разные стороны). Ой!.. Ой!..


АНДРЕЙ. «Бентли» – другое дело. Это работа. А если про стрельбу, так ты еще у меня хотела стрельнуть сигаретку. А я не курю. Ты там стояла у двери с таким видом, как будто тебе некуда было идти. И я про тебя подумал…


ХОНДА. Сначала сближаетесь… Потом соприкасаетесь… Сзади… Резко! Сразу! Твой бампер с его бампером… Оооо!...

МАРГАРИТА. В общем, правильно подумал. И мне действительно некуда было идти. Хотя я ждала мужа. Муж мне запрещает курить и тогда только что отобрал у меня сигареты… Вытряхнул все из сумочки на пол…При всех… И сумочку мне бросил в лицо… Тот «Бентли» принадлежал моему мужу.

ВОЛГА (Линкольну). Вы так хорошо говорите по-русски!..


СЕРГЕЙ (надавливая). Задняя правая разве что… 

ЛИНКОЛЬН (при надавливании Сергеем). Ссу-ука!.. (Волге) Выучился!..


АНДРЕЙ. А я ждал, когда ломщик отключит сигнализацию и вскроет замок. Я гонщик. Хотя и сам, говорю же, любую тачку вскрою… Но у каждого своя специальность… Ты почему мне помогла?


ВОЛГА. Вы такой молодец!


ХОНДА. И если уж соприкоснулись, больше не расцепляйтесь. Не разъезжайтесь. Когда вы впервые соприкасаетесь с другой машиной, раздается такой металлический звук!.. Краккк!... И все! Машина теряет невинность! И потом вы вместе! Рядом! Впритир! Третесь друг об друга… Ооо…

МАРГАРИТА. Потому что у каждого своя специальность. Это ты правильно сказал. Моя специальность…

Сергей выходит из-за шлагбаума


СЕРГЕЙ. Ее специальность – ноги раздвигать. И все, блин! И сливай воду! Больше она, блин, ничего не умеет. Раз только попробовала в бутике увести клифток
, и то, блин – мимо. Пусть спасибо скажет, что муж ее, блин, отмазал, а то бы щас на киче
 парилась бы… Сучка! (хватает Маргариту за руку). Пойдем!

ЛИНКОЛЬН. Я хочу сказать – у вас такая линия багажника, что я просто завожусь.

Двигатель Линкольна сам по себе  заводится. 
СЕРГЕЙ (оглядываясь). Ссу-ука!
ВОЛГА. Ка-ак мне приятно это слышать!
Сергей начинает тащить Маргариту к Линкольну, та упирается. Андрей бросается на помощь. Сергей свободной рукой отталкивает Андрея, достает из кармана  пистолет и направляет его на Андрея. Вася, подглядывая, вновь открывает планшет и записывает.
СЕРГЕЙ. Руки поднял, блин! Ну! Баклан!
 Дернись у меня! Завалю, блин, и скажу, что неизвестный хотел машину, блин, вывести, понял? (криком) Повернулся спиной, блин! Ну! Повернулся, блин, спиной!

Андрей поворачивается спиной, и Сергей с размаху бьет его по затылку рукояткой револьвера. Андрей падает и лежит неподвижно. Маргарита вскрикивает и начинает рыдать. Двигатель Линкольна продолжает работать. Сергей подтаскивает упирающуюся и рыдающую Маргариту к Линкольну.

СЕРГЕЙ. Ты, сучка, зачем, блин, сюда приходишь по субботам? А? Банный день у тебя? Нет, ты трахаться ко мне, блин, приходишь! Думаешь, я не понимаю, почему ты ко мне, блин, приходишь, а не к дружбанам своего хахаля? Ты думаешь так его больше, блин, унизить! 

МАРГАРИТА (рыдая). Да! Да! Трахаясь с такой мразью, как ты! И пиджак в бутике я взяла только для того, чтобы его унизить! 
СЕРГЕЙ (показывает Диане резиновую дубинку). Щас ты своего муженька унизишь так, что мало, блин, не покажется! Будешь, блин, потом всю жизнь вспоминать! Ништяк! (вновь показывает Маргарите дубинку) Она, блин, резиновая, внутри только стальной прут. И все! Все, блин! Сливай воду!
Двигатель Линкольна продолжает работать. Сергей затаскивает Маргариту
 в Линкольн.
 Вася записывает что-то в планшет.
Далее диалоги идут одновременно


СЕРГЕЙ. Вот так! Вот так!


МАРГАРИТА (криком). Аааааа! Аааааа!

ЛИНКОЛЬН (с продолжающим работать двигателем, ритмично качаясь). Вы знаете, я так соскучился по настоящей любви. 


МАРГАРИТА. Ааааа!

Андрей было приподнимается на руках, оглядывается на крик, пытается подняться, но вновь падает и лежит неподвижно. Вася записывает в планшете.


ЛИНКОЛЬН. Причем именно в России. Мне говорили, что для любви русские машины – лучшие в мире. 
Маргарита выходит из Линкольна, шатаясь, странно ставя ноги.

CEРГЕЙ. Ссучка… Блин!

ВОЛГА. Ка-ак мне приятно это слышать!


ЛИНКОЛЬН. Что они неприхотливы, укладисты, готовы вынести абсолютно все, что им в горловину бензобака можно залить что угодно, а они проглотят…

ХОНДА (Линкольну). Я всегда чувствовала себя чужой здесь, в России. А что вы думаете об иномарках? Я иномарка… Я…
Сергей в это время  вылезает из Линкольна и еще раз пробует заднюю подвеску.

ЛИНКОЛЬН (приседая). Ссу-ука!.. 

ХОНДА. Но я желаю вам счастливого пути. Мысленно я буду с вами на всех дорогах. С вами… Оооо…

ЛИНКОЛЬН. Нет, только русские!
Маргарита стоит, шатаясь, словно пьяная. Сергей вновь надавливает на больную подвеску.

ЛИНКОЛЬН. Ссу-ука! 

ВОЛГА. Ка-ак мне приятно это слышать… Кроме иностранцев нас никто не ценит. Наши машины сами не понимают всей своей прелести.
Маргарита взмахивает руками, падает возле неподвижного Андрея и лежит неподвижно. Сергей выходит, садится на стул, потягивается и вытягивает ноги, закрывает глаза, сидит неподвижно. Вася записывает в планшете и уходит.

ЛИНКОЛЬН. Сказать по правде, я считаю себя россиянином. Я родился в Америке, но практически не прошел там и десяти миль, потому что сразу же сел на корабль и приплыл в Новороссийск, а оттуда уже своим ходом прямиком на Северный Кавказ. Ну, а оттуда, ясное дело, уже в Москву.

ВОЛГА. О-о, я слышала, что кавказцы такие горячие. Я завожусь!
Двигатель «Волги» заводится и начинает работать. Двигатель Линкольна заводится и начинает работать. Хонда  заводится и начинает работать. Сергей, не открывая глаз, потягивается и вновь сидит неподвижно.

ЛИНКОЛЬН. Я разогреваюсь за пару секунд. У меня центральный вал может на нужной тяге работать сколько угодно. Без остановки. А какие у меня поршни, вы можете себе представить?
Двигатель «Волги» начинает работать с перебоями и завываниями. «Волга» издает несколько неритмичных гудков.

ВОЛГА. О-ооо… Представляю… Еще когда… Когда вы сказали – парконуться рядом… И еще это слово… Я не могу повторить, я не знаю заграничного… Но я уже тащусь… Меня так возбуждают заграничные слова…

ХОНДА (Волге, задыхаясь). Ты… Ах… Посмотри – у тебя масло потекло… Ооо… Тебе..  Ах… Тебе не кажется, что ты слишком.. Слишком торопишься? Ведь сейчас.. Ооо… Сейчас он прикоснется к тебе!
«Волга»  начинает производить  ритмичные движения на месте. Андрей и Маргарита поднимают головы, пробуют подняться, но не могут. Сергей встает и посыпает Андрея и Маргариту  денежными купюрами.

СЕРГЕЙ. Что, блин, заработали, то ваше. Никто даже вякнуть не может, что Серега, блин, честно не башляет. Серега, блин, пацан правильный.

ЛИНКОЛЬН. Иесс! Офкоос!
 По правде сказать, я по-английски знаю только несколько слов – здесь выучился.

ВОЛГА. Это неважно! Это неважно! Каждой машине необходимо прежде всего внимание! Внимание! На любом языке! Тогда она пройдет куда угодно! Я стою здесь уже несколько месяцев, и до вас на меня никто даже не посмотрел! Никто не прикоснулся! (Хонде). А вы не встревайте со своими советами! Иностранцы постоянно делают нам замечания! С какой стати? (Линкольну). Вы хотите ко мне прикоснуться? Бампер к бамперу? Резко! Сразу! Хотите? 

ЛИНКОЛЬН. Я очень, очень хочу к вам прикоснуться. Ай вонт! Ай вонт! 

Линкольн и «Волга» с характерным металлическим стуком сдвигаются.


ХОНДА. Вот это называется «рядом». Впритир!

ЛИНКОЛЬН. У тебя такой потрясающий бампер, май дарлинг!

СЕРГЕЙ (оборачиваясь). Ссу-ука! 


ВОЛГА. Ка-а-ак мне приятно это слышать!

Сергей бросается за шлагбаум, выключает оба двигателя и начинает осматривать машины. Андрей и Маргарита, поддерживая друг друга, пытаются встать, но вновь падают. 

СЕРГЕЙ (возле Линкольна). Ну, ништяк… Даже не поцарапались... Ничего не видно, блин… И все! Сливай… (осматривает машины) воду!

ЛИНКОЛЬН. Когда мы соприкоснулись, у меня та-ак застучали клапана.. И я окончательно почувствовал себя русским. Ай эм джой.


СЕРГЕЙ (возле «Волги», пиная ее ногой). Ну, а этому, блин, говну все нипочем. Ее трахать в хвост и в гриву – ей, блин, все равно!

ВОЛГА. Поэтому я так счастлива!

. Сергей осматривает машины.

АНДРЕЙ (лежа навзничь, говорит с трудом, держась за голову). Я.. когда тебя увидел… сразу почему-то… Сразу подумал: вот девчонка, с которой я… С которой можно…

ЛИНКОЛЬН. Мне кажется, вам можно верить… Вы знаете, здесь, в России, так трудно найти машину, которой можно верить…  С которой можно… Ну, вы понимаете…

МАРГАРИТА (лежа ничком). Я тебя тоже сразу заметила. И ломщика вашего видела… А что со мной – можно, так это все видят, не ты один.


ВОЛГА. Со мной можно! Со мной можно! Со мной что хотите можно! 

АНДРЕЙ (приподнимаясь и вновь падая навзничь). Я хотел сказать – ты мне сразу понравилась.

Сергей выходит из-за шлагбаума, садится на стул, достает телефон и набирает номер.

СЕРГЕЙ (в телефон). Это Сергей с автостоянки… Здравствуйте… Извините, что поздно беспокою…

МАРГАРИТА (продолжая лежать ничком).Угони меня отсюда. Куда угодно. Меня даже не надо взламывать... Угони… Если ты настоящий гонщик.

ВОЛГА. Я могу надеяться, что теперь мы всегда будем ездить вместе? 


ЛИНКОЛЬН. Оффкооз! Сотенли! Как же иначе, май дарлинг!


СЕРГЕЙ (в телефон). Тут вот неожиданно нарисовался подходящий аппарат…Линкольн континенталь... Синий металлик… Номера перебьем на раз… Нет, если берете, то и забрать надо сегодня же. Я его не смогу долго держать… Да… О деньгах сговоримся, когда мы не сговаривались… Я же вам должен… Скажете – пойдет в счет долга… Как скажете… Прям щас? Жду вас… Вы же знаете: Серега – парень надежный. Жду! (отключается, мгновение смотрит на Андрея). Ты, блин, баклан! Чё, блин, просрался? 
Сергей помогает Андрею и Маргарите подняться, те стоят, держась друг за друга. Сергей их поддерживает.


АНДРЕЙ (с трудом). Ты.. об этом пожалеешь… Ты!.. Ты что думаешь – я раб твой?.. Ты…

МАРГАРИТА. Сволочь.


СЕРГЕЙ (Маргарите). Ты рот свой, блин, закрой, бикса бановая
.


АНДРЕЙ. Я.. больше с тобой не работаю… Пусть я.. по сто пятой статье пойду… но я тебя завалю… …

ЛИНКОЛЬН. Теперь я всякого… Кто только вас тронет… У меня масса две тонны, как у дорожного катка. Всякого раскатаю в лепешку! 

ВОЛГА. И мы уедем отсюда вместе?

ХОНДА. Надо, чтобы вас обоих купил один хозяин. Сразу! Иначе ничего не получится.

ЛИНКОЛЬН. Офкооз! Сразу! Вместе! Как говорится, тугеза! Сотенли!


АНДРЕЙ. Так и знай. Возьму перо и почикаю! 


ВОЛГА. Мне это будет очень, очень приятно…


СЕРГЕЙ. Хорош базлать, блин. Слушай сюда. Базарок, блин, есть. Перетрем, и все будет, блин, путем. Понял? Все путем. Все, блин! Все! И сливай воду!
МАРГАРИТА. Не верь ему. Он всегда обманет и предаст.

АНДРЕЙ (никого не слыша). Так и знай… Завалю…


ЛИНКОЛЬН. Так и будет, май дарлинг. Слово! Мое слово!

СЕРГЕЙ. А путем уехать отсюда, блин, хочешь? С баблом, с путевой, блин, тачкой и с этой, блин, телкой, ежли ты так на нее, блин, запал? А? Слово! Бабло колом, блин, будет стоять! Слово, блин! Мое, блин, слово, понял?

ВОЛГА. Милый! Я позволю вам делать с собою все, что хотите.

АНДРЕЙ (Сергею). Говори.

МАРГАРИТА. Милый! Только не позволяй ему делать с собой все, что он хочет.
Сергей под руку выводит Андрея на авансцену. Маргарита тщетно пытается его удержать. С краю сцены появляется Вася. 


СЕРГЕЙ. У нее муж, блин, понял? Он ее любит, блин. Во до чего дошло! Конкретно любит, блин, понял?

ВАСЯ (Маргарите). Короче… Ваш муж… Если он типа решил… Мы это… Короче, как бы говорили с вами… Когда я вас это… Типа ставил на учет. Как бы после условного… Короче, когда ваше уголовное дело было как бы прекращено…Мы ж как бы договорились о сотрудничестве… А я, короче, со своей стороны…  (неожиданно резко). Ну! Решил он? Ну!


ХОНДА (Линкольну). Тут есть один Мерседес… Такой… На всех наезжает… Такая сволочь, если честно сказать, хотя он тоже приехал из-за рубежа… 

СЕРГЕЙ. Он ее не выпустит, блин, понял? И где хошь, блин, найдет, понял? И все, блин, все! Сливай воду!

МАРГАРИТА (Васе). Вы его убьете?


ВАСЯ (равнодушно). Не… Сначала это… Как бы посмотреть… Короче, как пойдет… Потом типа предупредить… А потом… Если как бы продолжает наезжать… Короче, что он? 

ЛИНКОЛЬН. Вау! Наезжать… на меня? На меня?! Ха-ха-ха-ха! Импосибл!

СЕРГЕЙ. Тебе его, блин, надо гасить. Понял? Его! А не меня! И все, блин! Все! И сливай воду!

АНДРЕЙ. Я не буду этого делать. И не надейся.

МАРГАРИТА (Васе). Он решил. Вы поняли меня?

ХОНДА. Надо его тормознуть. Этот Мерседес. И тогда вы спокойно уедете. А иначе он догонит. Обязательно догонит.

ВОЛГА. Сделай это, милый.

СЕРГЕЙ. Понял, блин?

ВАСЯ (сплевывая). Короче, понял…  

СЕРГЕЙ. Он, блин, щас явится, понял? На подменной тачке. «Бентли» ж его я, блин, вчера слил, хе-хе-хе… Вскроешь, блин, подменную и по-бырому тормозной шланг дыранешь, на хрен. И все, блин! Все! Сливай воду! Дам, блин, еще три штуки зелени, блин, понял?.. Ну, четыре.. Пять! И харе, блин! Харе! Понял, блин? Пять – и капец!

МАРГАРИТА (в пространство). Сделай это, милый… Сделай это… Сделай…

ВАСЯ (сплевывая, задумчиво). Короче, понял… Понял… 

Вася возвращается на прежнее место на авансцене


ЛИНКОЛЬН. Я понял. Ай сыы.


АНДРЕЙ. Понял. Но тебя я все равно почикаю. 


СЕРГЕЙ (смеясь). Потом, блин, потом перетрем, на хрен… Щас все другие, блин, терки в жопу, понял? Давай, блин, вали отсюда… И биксу, блин, забери свою… Сиди на стреме… Он, блин, нарисуется, тогда…


ХОНДА. Я уезжаю. А вы так и стойте – впритир. Или хотя бы почти впритир. Но только не остывая. Ооо… Никогда не остывая… Ооо…

ВОЛГА. Да! Да!


ЛИНКОЛЬН. Сотенли, май дарлинг! Я хочу сказать – заметано.
Раздается вой милицейской сирены.


АНДРЕЙ (Маргарите). Уходим.

Андрей и Маргарита, поддерживая друг друга, садятся в Хонду
 и уезжают. С другой стороны сцены, там, где стоит Вася, появляются Роберт на Мерседесе и 1-я и 2-я блондинки на Тойоте. Тойота воет и сверкает проблесковыми маячками. Машины останавливаются на авансцене, сирена смолкает, маячки гаснут. Вася подходит к Мерседесу.


ВАСЯ (наклонившись, словно бы к боковому стеклу). Она здесь.

Сирены и маячки вновь включаются, машины выезжают на сцену. Все опять смолкает. Блондинки в топиках, коротких шортах, высоких сапогах и бейсболках. У обеих блондинок через плечо автоматы. 1-я блондинка выходит из Тойоты и открывает дверь Мерседеса
. 2-я блондинка в это время тоже выходит и наставляет автомат на зрителей. Роберт выходит из Мерседеса. Роберт в шикарном костюме с ярким галстуком, с ярким платком в кармашке, в блестящих ботинках.

СЕРГЕЙ (протягивая Роберту руку). Здравствуйте!


РОБЕРТ(не подавая руки). Где она?


СЕРГЕЙ (показывая большим пальцем через плечо). А вон там, рядом с Волгой. 


РОБЕРТ (вынимая толстенную сигару, откусывая и выплевывая кончик). Где Маргарита? 
Блондинки с двух сторон утыкают автоматы Сергею под ребра.


СЕРГЕЙ. А-а… Я… так понял, что вы про машину… Линкольн… (блондинкам). Уберите стволы, дуры. Я сам кому хошь ствол вставлю.


1-я БЛОНДИНКА. О-ой, ва-ащеее…


2-я БЛОНДИНКА. Во ска-аза-ал, ко-отик… Тока дё-орнися… Ко-отик…

1-я БЛОНДИНКА (тыкая дулом Сергею между ног). Яйца отстрелю-ю… Ва-ащееее…

Роберт садится ножка на ножку на стул и закуривает сигару.


РОБЕРТ (спокойно). Ну, так что? Она здесь, я знаю.

МЕРСЕДЕС. Эй, вы! Вы все! Я здесь! Я! Здесь! Я!

ЛИНКОЛЬН. Кажется, про Мерседес говорила эта япошка Хонда? Вау! Да это ж какой-то пригородный пацан! Итс райт!

ВОЛГА. Умоляю – будьте осторожны.
МЕРСЕДЕС. Все быстро рты позакрывали!
ВОЛГА. Я только хотела сказать…
ТОЙОТА (Волге). О-ой… Коше-елка старая… Рот свой за-акрой, ва-аще… 
СЕРГЕЙ. Она тут по субботам приходит к одному… Гонщик он. Молодой парень. (жестко).Вот как раз в Линкольне они и трахались. Я хочу сказать -. занимались любовью. Только что. Там, небось, еще спермой пахнет.
РОБЕРТ (спокойно покуривая). Рот свой закрой.
ЛИНКОЛЬН. Уелл, гай! Я тоже здесь. Ай эм хиа!

ТОЙОТА (Линкольну). Ка-аззел! Уступи-и да-арогу, ва-ащее!
МЕРСЕДЕС (Тойоте). Не понял. Он чё?
1я БЛОНДИНКА (Сергею). О-ой.. Не возни-ика-ай… 

ТОЙОТА. Возника-ает.

2я БЛОНДИНКА (Роберту). Ва-ащеее… Гасим его?

РОБЕРТ (Блонднке). Пока нет… (Сергею). Ну, покажи этот Линкольн. Выкатывай его сюда.
МЕРСЕДЕС (Линкольну). Ну-к… Ты… Фраер… Быстро выкатился сюда…

Сергей садится в Линкольн, выезжает на нем со стоянки и останавливается посреди сцены. В это время Роберт делает пальчиком приманивающий знак Блондинкам. Обе Блондинки становятся перед Робертом раком задами к зрителям, кладут головы на его колени и смотрят ему в глаза, виляя задами.
РОБЕРТ. Тот парень… Гонщик… Слыхали? Давай… Прям щас…
Блондинки берут автоматы наперевес, садятся в Тойоту и уезжают. Вася делает пометки в планшете. Роберт бросает сигару, встает и обходит вокруг Линкольна. Сергей поднимает сигару, сует ее в рот и садится на стул.
СЕРГЕЙ. Да чё ты, блин, менжуешься? Путевая, блин, тачка.

РОБЕРТ. А «Бентли» мой где?

СЕРГЕЙ. Не гони, блин… Какой еще, на хрен, «Бентли»? Это Линкольн, блин.
РОБЕРТ (все осматривая Линкольн). Я тебя, блин, Серега, двадцать пять лет знаю… С той поры, блин, как мы… ту сучку, блин, в подъезде… Училку… Двойки, блин, нам ставила… Ссучка, блин… Так что это ты, блин, не гони, понял? Где «Бентли»?
ЛИНКОЛЬН (Мерседесу). Я Линкольн. Простой американский парень. Но с русской душой. Можешь посмотреть. Комон, гай, вэлком!

Звучит популярная американская песенка. Роберт осматривает Линкольн, а тот двигается в такт песне.
МЕРСЕДЕС. Я! Я Мерс, понял? Более русской тачки, чем Мерс, не бывает, понял? Потому что нас в России больше, чем в Германии… Если чё, щас пацаны еще подъедут, понял? Ты у нас в России, понял? Россия!... Россия!...
Начинает звучать «Калинка»

МЕРСЕДЕС. Россия-аааа!
ВОЛГА (Линкольну). Умоляю – будьте осторожны!

СЕРГЕЙ. Да не знаю я, блин, никакого, на хрен, «Бентли»! Ты чё? Я ту сучку о-очень хорошо, блин, помню… Ты ее тогда первый… А на следствии, блин, отмазался, на хрен… Пошел как свидетель… А я по полной, блин, попал…. 

РОБЕРТ. Я тебе давно ничего не должен. Это ты мне должен. Если я возьму этот аппарат, мы с тобой будем в расчете.
СЕРГЕЙ (вставая). Конечно. Как скажете. 

Роберт садится в Линкольн
.
ЛИНКОЛЬН. Осторожен? Импосибл! Ради тебя я забуду обо всем! Итс райт!

ВОЛГА. Ка-ак…

Роберт трогается на Линкольне и врезается в Мерседес. Раздается характерный звук.
МЕРСЕДЕС. Ссука!

РОБЕРТ. Ссука!

ЛИНКОЛЬН. Иес! Ссука!

СЕРГЕЙ. Ссука!

ВОЛГА. … мне приятно это слышать!

Появляется Андрей и останавливается на авансцене. Сергей и Роберт осматривают обе машины. Сергей видит Андрея и незаметно для Роберта показывает ему на Линкольн, Андрей кивает.
РОБЕРТ. Мерсу, блин, капец, на хрен. Как это я?..
СЕРГЕЙ. Как это вы… С таким опытом, как у вас… Просто немыслимо… Просто невозможно себе представить даже… Не верю своим глазам…
РОБЕРТ. Харэ, блин, тут стебаться, на хрен, понял? Ты, блин, мне еще за «Бентли», блин, ответишь.
СЕРГЕЙ (прикладывая руки к груди). Ну, как вас убедить, я просто ума не приложу. Не брали мы вашего «Бентли». Честное благородное слово! Ну, век воли не видать! Чтоб я сдох! 

РОБЕРТ. Ладно, харэ, блин, харэ. 

ЛИНКОЛЬН. Итс окэй, май дарлинг. 

СЕРГЕЙ. А посмотрите на этого парня. Ни царапины! Америка! На нем столько народу можно подавить – мульен! И никаких улик не останется. Такому парню просто цены нет!
РОБЕРТ. Я никогда улик не оставляю. Даже без твоего Линкольна.

ВОЛГА. Ты самый лучший! Ты лучше всех на свете!

СЕРГЕЙ (заводя Роберта за Линкольн). А посмотрите сюда. А? Каково? 

Роберт смотрит, Сергей делает знак Андрею, Андрей с ножом в руках незаметно для Роберта подбегает к Линкольну и что-то делает ножом под капотом.
 Там, где стоит Вася, появляются обе Блондинки.
РОБЕРТ. Неплохо, неплохо…

ЛИНКОЛЬН. Уери уелл!
МЕРСЕДЕС. О-ой… 

1я БЛОНДИНКА (передергивая затвор). Опа! Загашу-у на ра-аз!

2я БЛОНДИНКА (передергивая затвор). Опа! Ко-отик…

ВАСЯ (кладя руки на дула автоматов). Не… Как бы потом… Короче, я скажу, когда…
1я БЛОНДИНКА. Па-ашел ты, мент… Понял? Мент…

2я БЛОНДИНКА. Чё-о ты-ы?.. Босс велел – га-аси-ить… Понял?

ЛИНКОЛЬН. Ду ю сыы? Ты все понял?

МЕРСЕДЕС (с трудом). Да понял…

ВАСЯ (сплевывая, равнодушно). Понял, понял… Только это… Как бы… Это я  - босс.

РОБЕРТ. Что ж… Мне все это нравится.

ВОЛГА. Теперь уж точно я всегда буду с тобой.

1я БЛОНДИНКА (смеясь). О-ой… Ваще-е… Умо-ора…

2я БЛОНДИНКА (смеясь). О-ой… Не гони-и, ко-отик… Уро-ою так, что…
СЕРГЕЙ. Будете довольны.

МЕРСЕДЕС (с трудом). Звали… тебя?... Из твоей… поганой… Америки… В нашу… Россию… У нас… У нас…
ВАСЯ(1ой Блондинке). Товарищ лейтенант! 

1я БЛОНДИНКА. 
Я!…

РОБЕРТ. У нас, блин, теперь пересадка, блин, Серега. На отечественные, блин, авто. Бзик такой, на хрен, у начальства, блин.
ВАСЯ (2ой Блондинке). Товарищ прапорщик!

2я БЛОНДИНКА. О-ой… То есть, я! Я!
СЕРГЕЙ. А вон тебе, блин, отечественная. Вон, позырь, блин! Отдам вместе, блин, с Линкольном как бонус. Берешь?
Сергей показывает на «Волгу», Роберт оборачивается, и в это время Андрей убегает.

ВАСЯ. За мной!

Вася и за ним обе Блондинки уходят. 

ЛИНКОЛЬН. Подъезжай ко мне, любовь моя.

Сергей заводит «Волгу» и выезжает на ней со стоянки.

ВОЛГА. Ты только позови, май дарлинг.

РОБЕРТ (смеясь). Ладно. Я за ней потом заеду. Клевая тачка.
ЛИНКОЛЬН. Я вернусь за тобой. Ты самая прекрасная на свете. Вери бьютефул!
Линкольн и «Волга» с металлическим стуком соприкасаются.

СЕРГЕЙ. Ссука!

РОБЕРТ. Ссука!

ВОЛГА. Это правда?

ЛИНКОЛЬН. Итс райт! Ай лав ю!
ВОЛГА. Я тоже тебя ай лав ю, май дарлинг! Ай лав ю! Уж так лав! Лав и лав! Лав и лав!
СЕРГЕЙ (осматривая машины). Ништяк! Бамперами, блин, только соприкоснулись! Ништяк, блин! Все! Все, блин! Сливай воду!

Появляется Вася и останавливается на авансцене. Роберт садится в Линкольн и уезжает. Сергей с улыбкой машет ему вслед рукой. Вася записывает в блокнот.   Сергей садится на стул, вытягивает ноги и закрывает глаза. Вася подходит к Сергею.
ВАСЯ (равнодушно). Линкольн Континенталь… Короче, ты сам его слил… Типа от себя… А люди… короче, правильные люди… как бы что?… (неожиданно жестко). Система! Где бабки?

МЕРСЕДЕС (Волге, хрипло). Эй…ты… Как тебя… Не хочешь на меня посмотреть? Бампер мне починят просто-тки на раз. Будет по-прежнему круто.

СЕРГЕЙ (открыв глаза и некоторое время разглядывая Васю). Хха! Да пошел ты в жопу, мент! Мент! Па-ашел в жопу, понял?

ВОЛГА. Да па-ашел ты… Каз-зел… Кому ты нужен?

ВАСЯ (сплевывая). Не… По схеме… Сначала… Типа куда, кому… Цены как бы узнать… Как бы взять заказ… Если это… Короче, в Литву или там в Эстонию – седаны берут… А на Кавказ, тогда типа это… как бы внедорожники берут… Узнавать надо… Потом найти машину.. Люди… это… как бы работают… Короче, ищут… А потом уже, если типа все путем… Тогда уже здесь брать… Короче, только тогда. И сливать как бы точно по адресу… 
МЕРСЕДЕС. Я сам решаю, нужен я или нет. Я! Сам!

ВОЛГА. Ну, и дурак.

СЕРГЕЙ. Ты чё, блин, мент? Учить будешь меня, блин, работать?

ВАСЯ (неожиданно жестко). Система! Сис-те-ма! Не-на-ру-шать! Нельзя! Самому нельзя! Ничего самому нельзя!
СЕРГЕЙ. Да кто ты такой, блин, мент? Я тебя, блин, два года, блин, с руки, блин, кормлю. Па-ашел…

МЕРСЕДЕС. Сама дура!

ВАСЯ (равнодушно). Не… (сплевывая). Я… как бы босс… (неожиданно жестко). Я тебя кормлю, понял?.Я!
СЕРГЕЙ.. Ага… Щаз, блин… 

ВАСЯ (достав из кобуры пистолет и направляя его на Сергея). За Линкольн ответишь. Вернешь полную стоимость зелеными. И тогда прощу, но только на первый раз. А второй раз будет у тебя последним, понял? Система!
Является Маргарита на «Хонде».

МЕРСЕДЕС. Оп-па! Еще одна!
МАРГАРИТА (выходя из машины
). Сделайте это. Сделайте. Я вернулась, чтобы сама… Но лучше, чтобы вы.
ВАСЯ (равнодушно). Не… Сначала это… Как бы предупредить… А потом, короче, если…
МАРГАРИТА. А вы представьте, что это «если» уже произошло. Ведь он не понимает никаких предупреждений. Существуют люди, которые остаются сволочами всегда, как их ни предупреждай. Что им ни сделай.  Что им ни дай.

СЕРГЕЙ. Ты, сучка, блин, уже дала мне, блин, все, что у тебя было. А больше у тебя, блин, ничего нет. 
Является Роберт. Он без машины, хромает. На лбу у него свежий пластырь, рука на перевязи, одежда разодрана. Роберт останавливается на авансцене.
МАРГАРИТА. У меня есть любовь. Тебе этого не понять! Любовь!

ХОНДА (Волге). Любовь! Ты знаешь, что такое любовь?

Роберт входит на сцену, Вася переводит пистолет на Роберта. Маргарита отступает от Роберта.
СЕРГЕЙ. Оп-па! Здравствуй, жопа, Новый год, приходи на елку. Живой, блин! Живой, на хрен!
РОБЕРТ (хрипло). Марго…Послушай… Любовь… Я сейчас понял, когда чуть не погиб… Любовь…
ВОЛГА. Любовь! Лав! Это лав! Самая настоящая лав!
МЕРСЕДЕС (хрипло). Вот дуры! Слушать противно!

РОБЕРТ. Послушай… Я люблю тебя… С самого первого дня… С первого взгляда… Когда я тормознул напротив тебя тогда, на улице… Ты помнишь?

МАРГАРИТА. Нет!... Нет!...

СЕРГЕЙ. Дурак ты, блин, Роберт. Роберт дурак, блин.
ХОНДА (Мерседесу). Сам дурак!

ВАСЯ (равнодушно). Она, короче… Это… тебя как бы сдала с потрохами… Что ты… Короче, типа… хочешь мой бизнес… Как бы…
РОБЕРТ (недоуменно). Какой твой бизнес? На хрена мне твой бизнес? (Маргарите). Марго… Ты что? Марго… Не уходи, Марго…

МАРГАРИТА. Нет, нет…

ХОНДА (Волге). Тогда я должна тебе сказать.

ВАСЯ (жестко). С самого первого дня. Как только ты ее после кражи отмазал, с самого первого дня она на тебя стучала. И наклепала мне, что ты хочешь машинами заниматься. А теперь тебя кинет. А мне останется мой бизнес и вся твоя система. Люди. Сис-те-ма.

РОБЕРТ. Марго… Эх, Марго… Я люблю тебя!

Роберт вытаскивает пистолет и стреляет в Маргариту. Маргарита падает и лежит неподвижно. Вася стреляет в Роберта. Роберт падает.

СЕРГЕЙ (подскакивая к Роберту). Роберт! Я трахал твою жену! С самого первого дня! Регулярно! Ты слышишь? Во все дырки! Роберт! (трясет Роберта). Я трахал твою жену! Я трахал твою Маргариту! (бросая Роберта). Услышал… Успел услышать…
ВАСЯ (равнодушно). Это… Как бы нехорошо… Человек типа это… умирает… А ты ему… Короче, это… Негуманно… Типа…

ХОНДА (Волге). Я тебе должна сказать… Его больше нет… Твоего Линкольна… Разбился вдребезги… Ооо! Его бампера… Его поршни… А коленвал у него был…Ооо!.. И не подлежит восстановлению… Ооо!..

ВОЛГА. Нет! Нет! Импосибл!

МЕРСЕДЕС. Х-ха! Да чё уж там! Теперь будешь кататься со мной, детка. У тебя просто нет другого выезда. Только сюда, ко мне.
СЕРГЕЙ. Да-а па-шел ты, блин! Мент! Мент! Теперь я, блин, хозяин! И все, блин! Все! Сливай воду!
ВАСЯ (жестко). Теперь у меня просто нет другого выхода.

Вася стреляет в Сергея, тот падает и лежит неподвижно. Вася достает платок, вытирает рукоять пистолета и вкладывает его в руку Маргариты.

ВОЛГА. У настоящей машины всегда есть выезд. Итс райт. 

Является Андрей и бросается к Маргарите.

АНДРЕЙ (обнимая Маргариту). Мы хотели начать заново. 

ВАСЯ (равнодушно). Короче, муж ее грохнул… А она как бы его… И сторожа… Типа перед смертью… Теперь так: «Порш Кайен»… Это… как бы две штуки. «Лендровер» - один. И это… «Лексус»… Чтобы был как бы серебристый металлик… Короче, серебристый металлик типа.. чтоб обязательно. Слышь? Короче, новый заказ…
АНДРЕЙ (не слушая). Мы хотели заново… Заново…

ВАСЯ (жестко). Все будет по-прежнему. Все как было, так и останется.
На авансцене появляются на «Тойоте» обе Блондинки с автоматами, выходят из машины
.

1я БЛОНДИНКА. Оп-па! Ва-аще. Все здесь.

2я БЛОНДИНКА. А кого ж тепе-ерь гаси-ить? 

1я БЛОНДИНКА. Команда была от прежнего босса – гасим гонщика.

2я БЛОНДИНКА. Ну-у ска-аза-ала па-адрууга… Прежнего-то босса уже завали-или… Без на-ас… При-икинь…
АНДРЕЙ (не слушая). Я любил ее. 
ВАСЯ (сплевывая, равнодушно). Короче, это как бы никому не нужно, понял?

АНДРЕЙ (не слушая). Мы хотели только забрать свои деньги и уехать.

1я БЛОНДИНКА. Ва-аще… Ты… слушай сюда. Я два года была плечевая. На трассе Новгород – Санкт-Петербург. И научилась приказы выполнять по одному слову. Так встанешь… Или так встанешь… Или так… Сразу, как скажут… Водилы-дальнобойщики народ правильный… Я как-то гаечным ключом по морде получила… Ключ на двадцать восемь… (показывает руками) Вот такой… Так что теперь так – сразу… Однажды сказали тебе: гонщика гасить – все. А потом – следующий приказ выполнять.
ВАСЯ (сплевывая, равнодушно). Короче, деньги будут... Типа говно вопрос.

2я БЛОНДИНКА. Ништя-як… Мне по бараба-ану, па-адрууага… Кого-нить все равно-о надо гаси-ить… Говно вопрос… 
Блондинки на «Тойоте» выезжают на сцену.

АНДРЕЙ. Теперь мне не надо денег.


ТОЙОТА. Да-аро-огууу!

Блондинки выскакивают из «Тойоты» и одновременно открывают огонь по Андрею. Андрей падает и лежит неподвижно.


ВОЛГА. Прощайте.

«Волга» заводится, с треском и грохотом работает, сотрясаясь, и с треском смолкает.


ХОНДА. Любовь… Ооо!.. Любовь…

ТОЙОТА. Чё это она? 

МЕРСЕДЕС. Так… Дура…Понтует… 

ВАСЯ (сплевывая, равнодушно). Короче, дуры… Сказал же – не… Сказал – потом… Типа… Где я теперь… это… как бы такого гонщика найду? (жестко). Теперь я должен доложить вашему начальству о факте превышения вами обеими служебных полномочий. 

Блондинки переглядываются и одновременно обе стреляют в Васю. Вася падает и лежит неподвижно.

1я БЛОНДИНКА. Ва-аще… Клё-ово… Всех загасили… Умора!
2я БЛОНДИНКА. А чё ска-ажем? Если чё… Ты ж при-икинь…
1я БЛОНДИНКА. Не ссы. Скажем – этот козел дал команду гасить того, а тот – этого. 

ХОНДА. Они погибли из-за любви. Любовь…

2я БЛОНДИНКА. Вот мы обоих и уры-или, па-адру-уга. 

МЕРСЕДЕС (Тойоте). Слыхала? Вот ддуры!
1я БЛОНДИНКА. За мной!

ТОЙОТА. Мне ваще… западло рядом с вами парковаться. Я ваще… на мойку рядом с вами не встану. Вы… ваще… полный отстой!
Обе Блондинки садятся в Тойоту, включают сирену и проблесковые маячки  и уезжают.
МЕРСЕДЕС. Мне нравятся твои бампера. И передний, и задний.

ХОНДА. Пожалуйста, без пошлостей. Я этого не люблю.

МЕРСЕДЕС. Да ла-адно… Люблю, не люблю… Любовь… Хха! Щас я въеду в тебя сзади – будешь довольна.

ХОНДА. Дать въехать без любви – это я не могу. Тем более, что передний бампер у вас помят и толком не держится.

МЕРСЕДЕС. Хха! Да это починят! Будет лучше нового! Будет так держаться, что не оторвешь! А ты знаешь, какие у меня поршни?

ХОНДА (заводясь). Какие? Ооо… Какие?

МЕРСЕДЕС (тоже заводясь). Круче не бывает. Я! Так тебе! Я! Так тебе въеду! Будешь о-очень довольна!

ХОНДА. Тогда… Ооо… Тогда конечно… Ооо… У меня уже масло течет… Что же ты? Ну, давай! Сразу!
«Мерседес» с характерным металлическим звуком въезжает в «Хонду». С обеих машин осыпаются детали

ХОНДА. Ооо… Ооо… 

МЕРСЕДЕС. Что, клево? Я ж говорил.

ХОНДА. Теперь надо, чтобы нас взял один хозяин. И ты постоянно будешь ездить со мной. Бампер в бампер. Впритир! Ооо… 
МЕРСЕДЕС. А где ж хозяин-то? Никого нет.
«Хонда» и «Мерседес» крутятся на месте
 в поисках хозяина.
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�«Линкольн» - это, как вы понимаете, актер. Режиссер и художник должны решить, как он выглядит. Это может быть человек в «металлической» одежде, с укрепленными на нем сиденьем и колесами, эмблемой автофирмы и даже половыми признаками – если захотите.


� Актер, играющий Lincoln, издает звуки работающего двигателя и имитирует работу механизмов


� От англ. – около, возле


� Нажимает на плечи и бедра актера


� На «фене» - пиджачок


� В тюрьме


� Низшая степень иерархии на зоне


� Сценическое решение зависит от квалификации режиссера


� Целомудренность мизансцены зависит от профессионализма режиссера


� От англ. – да! Конечно!


� От англ. -  счастлив.


� По фене – вокзальная проститутка


� В стилистике нашей пьесы


� В стилистике нашей пьесы


� По-прежнему в стилистике нашей пьесы


� По-прежнему в стилистике нашей пьесы


� По-прежнему в стилистике нашей пьесы


� По-прежнему в стилистике нашей пьесы


� Разумеется, в стилистике нашей пьесы.


� По-прежнему в стилистике нашей пьесы
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